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Zmluva o zhotovení veci na zákazku   
 

uzatvorená v zmysle ust. § 644 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník (ďalej len 

„Občiansky zákonník“)  

 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi Zmluvnými stranami: 

 

Objednávateľ: 

Názov:   Slovenská filharmónia 

Sídlo:   Medená 3, 816 01 Bratislava  

IČO:   00 164 704 

DIČ:   2020829932 

IČ DPH:  SK2020829932 

Zastúpený:  Mgr.art. Marián Turner, generálny riaditeľ SF 

Zastúpenie v technických veciach:  Mariana Kušková, manažérka SFZ 

Banka:   Štátna pokladnica, Radlinského 32,  Bratislava 

IBAN:    

Registrácia:  vykonávajúca činnosť v zmysle zákona NR SR č. 114/2000 Z.z. 

o Slovenskej filharmónii 

 (ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

Zhotoviteľ: 

Názov:   Klub DONNA ROSI , o.z. 

Sídlo:   Kaštielska 15, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 05   

IČO:   42 185 891   

DIČ:   2023290500  

IČ DPH:  SK2023290500 

Registrácia:   zápis v evidencii občianskych združení vedenej Ministerstvom vnútra 

   Slovenskej republiky pod reg. č. VVS/1-900/90-10765 

Zastúpený:  Mgr. Emília Harmathová, predseda   

Banka:   Fio banka a.s. 

IBAN:     

 (ďalej len „Zhotoviteľ“) 

(ďalej Objednávateľ a Zhotoviteľ spoločne ako „Zmluvné strany“) 

 

 

Čl. I 

Predmet Zmluvy  

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti so 

záväzkom Zhotoviteľa zhotoviť a odovzdať dielo – „Ušitie a dodanie jednotného 

dámskeho oblečenia pre členky Slovenského filharmonického zboru“  za 

podmienok stanovených touto Zmluvou a ktorého bližšia špecifikácia je uvedená 

v Prílohe č. 1 k tejto Zmluve – Opis predmetu Zmluvy a špecifikácia jeho ceny (ďalej 

len „Dielo“) a záväzok Objednávateľa Dielo prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi cenu za 

Dielo podľa čl. III tejto Zmluvy. 



2 

 

 

Čl. II 

Miesto a čas plnenia 

 

1. Miestom odovzdania Diela podľa tejto Zmluvy je sídlo Objednávateľa uvedené 

v záhlaví tejto Zmluvy.  

 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať Dielo v nasledovnej lehote: 20.12.2024 

 

3. O odovzdaní Diela v súlade s vyššie uvedenými bodmi bude spísaný protokol o 

odovzdaní a prevzatí Diela podpísaný oprávnenými zástupcami Zmluvných strán.  

 

4. Ak sa pri odovzdaní Diela zistí, že Dielo má vady, protokol bude obsahovať súpis 

zistených vád a dohodu o termíne ich odstránenia. 

 

 

Čl. III 

Cena za Dielo a platobné podmienky 

 

1. Cena za Dielo je stanovená dohodou Zmluvných strán a vyplýva z cenovej ponuky 

zaslanej Zhotoviteľom Objednávateľovi. 

 

2. Celková cena za Dielo uvedené v čl. I tejto Zmluvy je 19.305 EUR (slovom: 

devätnásťtisíc tristopäť eur) bez DPH, t.j. 23.166 EUR s DPH 20%.  Cena za jedny šaty 

je 495 EUR bez DPH, počet šiat 39 kusov. Podrobná špecifikácia ceny za jednotlivé 

položky Diela je uvedená v Prílohe č. 1 k tejto Zmluve. K cene bude pripočítaná DPH 

v súlade so zákonom o DPH. 

 

3. Cena za Dielo podľa bodu 2 tohto článku Zmluvy bude uhradená nasledovne:  

a) zálohovou faktúrou, ktorú vystaví Zhotoviteľ Objednávateľovi v termíne do 10 dní 

od nadobudnutia účinnosti zmluvy vo výške 8 000,- EUR bez DPH so splatnosťou 

do 7 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi na adresu 

uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy,  

b) záverečnou faktúrou po dodaní Diela za skutočne realizované kusy so splatnosťou 

do 10 kalendárnych dní  odo dňa doručenia faktúry na adresu Objednávateľa 

uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

 

4. Faktúra vystavená Zhotoviteľom musí byť vyhotovená v súlade s touto Zmluvou 

a ustanoveniami príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov. V opačnom 

prípade má Objednávateľ právo vrátiť faktúru Zhotoviteľovi na opravu, resp. doplnenie, 

pričom prestane plynúť lehota splatnosti faktúry a nová lehota začne plynúť dňom 

doručenia opravenej, resp. doplnenej faktúry Objednávateľovi. 

 

5. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v prípade potreby ušitia rovnakého pracovného odevu pre 

nové členky SFZ (maximálne 5 kusov) počas piatich rokov od podpísania zmluvy ho 

zabezpečí v rovnakom prevedení pri zachovaní jednotkovej ceny. 

 

6. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v prípade potreby úpravy šiat pri zmene telesných proporcií, 

resp. presune šiat z bývalej členky na novú členku vykoná podľa možnosti úpravy na 

šatách tak, aby boli plne funkčné. 
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Čl. IV 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 

1. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednosť, na 

vlastné náklady a s riadnou odbornou starostlivosťou a dodržiavať požiadavky 

Objednávateľa. 

 

2. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť súčinnosť k zhotoveniu diela, spočívajúcu 

v odobratí mier v sídle Zhotoviteľa, prípadne Objednávateľa do 30.10.2024. Po tejto 

lehote bude diele zhotovené len podľa objednanej konfekčnej veľkosti. 

 

3. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť súčinnosť k zhotoveniu diela na základe 

dohodnutého harmonogramu pre prvú, prípadne druhú skúšku šiat  členiek SFZ v sídle 

Zhotoviteľa – Kaštieľska 15, Bratislava. 

 

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť Dielo v množstve a v akosti podľa tejto Zmluvy 

a Prílohy č. 1 k tejto Zmluve 

 

5. Zhotoviteľ sa ďalej zaväzuje dodať Objednávateľovi Dielo v mieste a čase podľa čl. II 

bodu 1 a 2 tejto Zmluvy.  

 

6. Objednávateľ sa zaväzuje bezvadné Dielo prevziať a Zhotoviteľovi zaplatiť cenu za 

Dielo podľa čl. III tejto Zmluvy.  

 

7. Ak Objednávateľ zistí, že Zhotoviteľ zhotovuje Dielo v rozpore s požiadavkami 

uvedenými v tejto Zmluve a v prílohách k tejto Zmluve, je Objednávateľ oprávnený 

dožadovať sa, aby Zhotoviteľ odstránil vady vzniknuté vadným vykonávaním. Ak tak 

Zhotoviteľ neurobí ani v primeranej lehote mu na to poskytnutej Objednávateľom a 

postup Zhotoviteľa by viedol nepochybne k podstatnému porušeniu Zmluvy, je 

Objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy. 

 

8. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má dielo v čase jeho odovzdania, ako aj za vady, 

ktoré sa vyskytnú po prevzatí veci v záručnej dobe. Nároky Objednávateľa z vád Diela 

sa spravujú podľa ust. Občianskeho zákonníka.  

 

9. Zhotoviteľ ďalej poskytuje na Dielo záruku trvajúcu 24 mesiacov. Záruka sa nevzťahuje 

na mechanické poškodenie diela spôsobené Objednávateľom. Záručná doba začína 

plynúť dňom podpisu protokolu o odovzdaní a prevzatí diela zástupcami Zmluvných 

strán podľa článku II bodu 3 tejto Zmluvy.  

 

10. Objednávateľ je povinný vady písomne oznámiť Zhotoviteľovi bez zbytočného odkladu 

po ich zistení, najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby. Čas od uplatnenia 

práva zo záruky až do vykonania opravy sa do záručnej doby nepočíta. 

 

11. Zhotoviteľ má status chránenej dielne, o čom vystaví potvrdenie pre potreby 

Objednávateľa. 
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Čl. V 

Sankcie  

 

1. V prípade, že Zhotoviteľ poruší akúkoľvek povinnosť vyplývajúcu zo Zmluvy, 

predovšetkým  povinnosť riadne a včas zhotoviť a dodať Dielo, je Objednávateľ 

oprávnený uplatniť si nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z  celkovej výšky ceny 

za Dielo s DPH podľa čl. III bod 2 tejto Zmluvy za každé porušenie a/alebo za každý aj 

začatý deň omeškania. 

 

2. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou ceny za Dielo je Zhotoviteľ oprávnený 

uplatniť si u Objednávateľa úrok z omeškania z neuhradenej sumy v zákonnej výške.  

 

Článok VI 

Trvanie a ukončenie Zmluvy 

 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa nadobudnutia jej účinnosti do dňa riadneho 

ukončenia a odovzdania Diela, t.j. do 31.12.2024, v článku III. bod 6. a 5. do 

31.10.2029.  

 

2. Zmluvný vzťah založený touto Zmluvou možno skončiť pred uplynutím doby platnosti 

Zmluvy písomnou dohodou Zmluvných strán, písomnou výpoveďou alebo odstúpením 

od Zmluvy. 

 

3. Zmluvu môže Objednávateľ vypovedať písomnou výpoveďou, aj bez udania dôvodu, 

so 7-dňovou výpovednou dobou, ktorá začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po 

doručení výpovede druhej Zmluvnej strane. 

 

4. Prenajímateľ a nájomca môže odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade porušenia niektorej 

zmluvnej povinnosti druhou Zmluvnou stranou, ako aj z dôvodu pôsobenia vyššej moci. 

 

5. Objednávateľ môže odstúpiť od tejto Zmluvy aj z dôvodu, že na Zhotoviteľa bude 

vyhlásený konkurz alebo povolená reštrukturalizácia. 

 

6. Odstúpenie od Zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej Zmluvnej 

strane. Odstúpením od Zmluvy Zmluva zaniká odo dňa doručenia odstúpenia druhej 

Zmluvnej strane. Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo 

Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy sa však nedotýka nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty 

a nároku na náhradu škody vzniknutej porušením Zmluvy. 

 

 

Čl. VII 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva je platná odo dňa jej podpísania zmluvnými stranami, podlieha povinnému 

zverejňovaniu v zmysle zákona NR SR č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 

k informáciám v znení neskorších predpisov a účinná je dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia. 

 

2. Zmluvné strany konštatujú, že všetky informácie (s výnimkou všeobecne dostupných 

informácií), ktoré si vzájomne poskytnú v súvislosti s plnením tejto Zmluvy, majú 
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dôverný charakter a budú sprístupnené výlučne osobám, ktoré o nich potrebujú byť 

informované s ohľadom na plnenie Zmluvy, prípadne zástupcom Zmluvných strán 

viazaným povinnosťou mlčanlivosti. Zmluvné strany sa ohľadom týchto informácií 

zaväzujú zachovať mlčanlivosť, ako aj zabezpečiť dodržiavanie mlčanlivosti od svojich 

zamestnancov.  

 

3. Akákoľvek písomnosť jednej Zmluvnej strany sa považuje za doručenú druhej 

Zmluvnej strane, ak jej doručovanie bolo uskutočnené na adresu sídla druhej Zmluvnej 

strany, resp. na adresu, ktorú táto Zmluvná strana naposledy písomne oznámila druhej 

Zmluvnej strane. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom, v ktorom druhá Zmluvná 

strana písomnosť prevzala alebo odmietla prevziať, alebo v ktorom sa zásielka s 

písomnosťou odosielateľovi vrátila späť ako nedoručená alebo neprevzatá adresátom v 

odbernej lehote. V prípade doručovania písomností elektronicky prostredníctvom e-

mailu, považuje sa písomnosť za doručenú, ak elektronická správa (e-mail) je potvrdená 

druhou Zmluvnou stranou.   

4. Zmluva je vyhotovená v dvoch origináloch, z ktorých Zhotoviteľ a Objednávateľ 

obdržia po jednom vyhotovení.  

5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je Príloha č.1 Opis predmetu Zmluvy 

a špecifikácia jeho ceny.  

6. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto Zmluvy je možné len písomnými číslovanými 

dodatkami so súhlasom oboch Zmluvných strán. 

7. Vzťahy touto Zmluvou neupravené sa spravujú príslušnými ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka a ďalších všeobecne záväzných právnych predpisov. Odkazy 

na právne predpisy znamenajú predpisy platné v Slovenskej republike. 

8. Zmluvné strany prehlasujú, že obsah Zmluvy si dôkladne prečítali, porozumeli mu a 

Zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne a zrozumiteľne, nie pod nátlakom a nie v tiesni ani 

za nápadne nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú svojimi podpismi.  

 

 

V Bratislave dňa...........................   V Bratislave dňa........................... 

 

Slovenská filharmónia          Klub DONNA ROSI, o.z. 

 

 

 

 

 

.....................................................   ...................................................... 

 Mgr.art. Marián Turner   Mgr. Emília Harmathová 

       generálny riaditeľ SF     predseda 
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Príloha č. 1 

 

Opis predmetu zmluvy a špecifikácia jeho ceny 

 

Materiál: (šatovka Sydney čierna  - zloženie 98% PES, 2% elastan - čierne šaty a sako podšité, zlatá 
lykra so zlatými gombíkmi – 100% PES- štóla, čierny satén – 96% PES, 4% elastan – šerpa, zlatý satén 
96% PES, 4% elastan - šerpa) 

 

Časti:  
   

1. Jednodielne  a eventuálne dvojdielne šaty zvinovacie dlhé čierne s krátkymi rukávmi, 

nepodšité 

Cena : 205 EUR 

2. Sako  podšité s plisovanými dlhými rukávmi , predšité predné diely zlatým lemom 

a výložkami na zapínanie štóly 

Cena: 190 EUR 

3. Štóla zlatá dlhá so zlatými gombíkmi /variabilná/ 

Cena: 50 EUR 

4. Šerpa zlatá skladaná 1 ks, čierna skladaná 1 ks 

Cena :25 EUR/ks 

 
Cena spolu: 495 EUR,  ceny sú bez DPH 

 

Počet dámskych členov ZBORU: 39 

 

Cena spolu za predmet plnenia: 19 305 EUR bez DPH, 23 166 EUR s 20% DPH 

 

 

 

 

 

 

V Bratislave dňa...........................   V Bratislave dňa........................... 

 

Slovenská filharmónia          Klub DONNA ROSI, o.z. 

 

 

 

 

 

.....................................................   ...................................................... 

  Mgr. art. Marián Turner    Mgr. Emília Harmathová 

generálny riaditeľ SF     predseda 

 


